Sistemos ,,U-space* paslaugy teikéjo ir vienintelio bendry
informacijos paslaugy teikéjo pazyméjimy iSdavimo
tvarkos apraso

1 priedas

(paraiskos gauti/pakeisti “U-SPACE” arba Vienintelio bendry informacijos paslaugy teikéjo
paZzyméjima forma)

Duomeny apsauga. Siame prasyme pateiktus asmens duomenis viesoji jstaiga Transporto kompetencijy agentiira (TKA) tvarko pagal 2016 m. balandzio 27 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo
panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrajj duomeny apsaugos reglamenta). Jie bus tvarkomi [gyvendinimo reglamente (ES) 2019/664 nustatytos prieZitros veiklos
vykdymo, valdymo ir tolesniy veiksmy tikslais.Jie bus tvarkomi [gyvendinimo reglamente (ES) 2021/664 nustatytos prieZitiros veiklos vykdymo, valdymo ir
tolesniy veiksmy tikslais.

Jei jums reikia daugiau informacijos apie jiisy asmens duomeny tvarkymg arba norite pasinaudoti savo teisémis (pvz., gauti savo duomenis arba pataisyti netikslius
arba neiSsamius duomenis), kreipkités j TKA duomeny apsaugos pareigiing elektroniniu pastu dap@tka.lt.

Pareiskéjas turi teise bet kada pateikti skundg dél asmens duomeny tvarkymo nacionalinei duomeny apsaugos prieZitiros institucijai.

Data protection. Personal data included in this application is processed by Transport Competence Agency (TCA) pursuant to Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation). It will be processed for the purposes of the performance,
management, and follow-up of the application by the competent authority in accordance of Regulation (EU) 2021/664.

If you require further information concerning the processing of your personal data or exercising your rights (e.g., to access or rectify any inaccurate or incomplete
data), please refer to the contact point of TCA at e-mail dap@tka.lt.

The applicant has the right to make a complaint regarding the processing of the personal data at any time to the national Data Protection Supervisor Authority.

1. PareiSkéjo adresas ir kontaktiniai duomenys/Applicant Address and Contact Data

1.1 Pareiskéjo duomenys/Applicant Data

1.1.1 Imonés pavadinimas ir Paskyros numeris
adresas Account Number
e e Imonés pavadinimas
juridinio asmens buveing)

(Company) Name
Name and Address - )

. . Gatvé, namo numeris

(Registered (business) name and Street / Nr
address/legal seat of the company)

Pasto kodas

Post Code

Miestas

City

Salis

Country
1.1.2 Kontaktinis asmuo Vardas, Pavardé
(atsakingas uz $ig paraiska) Name
Contact Person Pareigos
(Responsible for this application) Job title

Telefono nr. / fakso nr.

Phone / Fax

Elektroninis pastas

Email

1.2 Pagrindinis jmonés adresas (nepildyti, jei sutampa su 1.1 pateiktu adresu)
Principle place of business (may be left blank, if same as 1.1 Applicant Data)

1.2.1 Pavadinimas ir adresas | Imonés pavadinimas
Name and Location Address (Company) Name

Gatvé, namo numeris
Street / Nr



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:3679R2016&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31995L0046&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:3664R2019&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:3664R2021&locale=lt

Pasto kodas
Post Code

Miestas
City

Salis
Country

1.3 Papildomi adresai
Additional Locations

[ JTaip/Yes [ ] Ne/No

1.3.1 Adresas
Location Address

Imonés/padalinio
pavadinimas
Name

Gatvé, namo numeris
Street / Nr

Pasto kodas
Post Code

Miestas
City

Salis

Country

Padarykite Sios lentelés kopijq, kad pridétuméte daugiau viety.
Please duplicate this table to add further locations.

2. Veiklos indentifikavimas/ldentification of Activity

2.1 Veikla
Activity

2.1.1 [] Paraiska gauti pirminj patvirtinimg (Application for initial approval)
2.1.2 [ ] Paraiska dél pakeitimo (Application for change)

2.2 Pirminio patvirtinimo
nuoroda

Uzpildykite, jei pazyméjote 2.1.2
Original Approval Ref.
please complete in case of 2.1.2

2.3 Dokumentg iSdave
Uzpildykite, jei pazyméjote 2.1.2
Issued by

please complete in case of 2.1.2

3. Paslaugy teikimo nustatymas/ldentification of service provision

[IPirminis sertifikavimas (Initial certification)

[ ]Pakartotinis sertifikavimas arba pakeitimas

(Re-certification or modification)

Sertifikato nuoroda/Nr. :
Certificate reference:

Pakeitimo priezastis:
Reason for change:

3.1 Privalomos U-space paslaugos Paslaugos tipas

Mandatory U-space services

Type of Service

[]U-space paslaugos
U-space services

Tinkliné indentifikavimo paslauga
Network identification service

Geografinio orientavimo paslauga
Geo-awareness service




UAS skrydziy leidimy paslauga
UAS flight authorization service

Eismo informacijos paslauga
Traffic information service

3.2 Vienintelio bendry informacijos teikéjo paslaugos/Common information services (CIS)

[_IBendrosios informacijos paslaugos
Common Information Services

(PraSymas yra susijes su bendry informaciniy paslaugy teikimu iSimtinai visoje U erdvés oro
erdvéje arba jos dalyje taikant Reglamento 2021/664 5.6 straipsnj kaip atskirg procesg)

(The application concerns the provision of common information services on an exclusive
basis in all or part of a U-space airspace in application of Article 5.6 of Regulation
2021/664 as a separate process)

Nustatytos salygos / apribojimai
Conditions/ limitations identified

3.3. Papildomos U-space paslaugos
Optional U-space services

(Bet kokias paraiskas dél papildomy paslaugy gali iSduoti tik sertifikuotas U-space paslaugy
teikéjas arba kartu su privalomomis U-space paslaugomis)

(Any application concerning optional services can only be issued by a certified U-space
Services Provider or jointly with the mandatory U-space services)

[ Atitikties stebésenos paslauga/Conformance monitoring service

[]Ory informacijos paslauga/Weather information service

Nustatytos salygos / apribojimai
Conditions/limitations identified

4. Dokumenty pateikimas kartu su parai§ka — Norédami gauti daugiau informacijos apie reikalingus
dokumentus, Zr. pridétas pildymo instrukcijas ir AMC bei GM Komisijos jgyvendinimo reglamentui (ES) 2021/664. Dokumentai
bus naudojami pareiskéjo tinkamumo lygiui jvertinti ir atitinkamai planuoti veikla.

Provision of documentation with the application - For more information about the expected documentation, please
refer to the attached completion instructions and to the AMC & GM to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/664.

The documentation will be initially used to assess the applicant’s readiness level and to plan activities accordingly.

4.1 [] Veiklos koncepcijos aprasymas
Description of the operational concept
(Conops)

2021/664 Str. 15 (1) (a)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.2 [] 1gyvendinimo ir taikymo planas
Implementation and application plan

2021/664 Art. 15 (1) (a)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.3 [] Atitikties matrica
Compliance matrix

2021/664 Art. 15 (1) (a)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.4 [] Valdymo sistemos vadovas, jskaitant | prasome nurodyti pateiktus dokumentus

organizacijos ekspozicija/Zinyna
Management system manual including
the organisation's exposition

please specify the provided documentation



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:3664R2021&locale=lt

2021/664 Art. 15 (1) (e),
2017/373 OR.B.005

4.5 [] Informacijos saugos valdymo
vadovas
Information security management manual

2021/664 Art. 15 (1) (),
2017/373 OR.D.010

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.6 [] Pakeitimy valdymo tvarka
Change management procedure

2021/664 Art. 15 (1) (e),
2017/373 OR.B.010

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.7 [] Pranesimy apie jvykius tvarka
Occurrences reporting procedure

2021/664 Art. 15 (1) (d),
2017/373 OR.A.065

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.8 [] Verslo planas
Business plan

2021/664 Art. 15 (1) (c) & (h)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.9 [] Planas nenumatytiems atvejams
Contingency plan

2021/664 Art. 15 (1) (K)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.10 [] Avariniy situacijy valdymo
planas (tik USSP)

Emergency management plan (USSP only)

2021/664 Art. 15 (2)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.11 [] Apskaitos tvarka
Record-keeping procedure

2021/664 Art. 15(1) (9)

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.12 [ ] Techninis teikiamy paslaugy
Aprasymas (U-space paslaugos/CIS)
Technical description of the services to be
provided (U-space services/CIS)

2021/664 Art. 15 (1) (2) & (b)

praSome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation

4.13[] Kita:

Nacionalinio jmoniy registro / steigimo
paiyméjimo kopija arba individualios
veiklos liudijimas

Other:

prasome nurodyti pateiktus dokumentus
please specify the provided documentation




A copy of the national Companies register /
Certificate of Incorporation or in the case of an
individual Service Provider proof of self-
employment status

5. Kita/Other

5.1. Darbuotojy skaicius
Dalyvaujanciy paslaugos teikime
Number of staff

involved in the activities under the Scope of
Services

5.2 Vardas, pavardé ir parasas generalinio direktoriaus (arba jo jgalioto asmens)
Name and signature of the Chief Executive Officer (or equivalent position within the Organisation)

Jrasykite vardg ir pavardg IraSykite pareigas
enter position enter position
Vardas, pavardé/ Name Pareigos/Position Parasas/Signature

Generalinio direktoriaus (arba jo jgalioto
asmens)/of CEO (or equivalent position)

6. PareiSkéjo deklaracija /Applicant’s declaration

Patvirtinu, kad turiu teisnumg ir veiksnumg pateikti $ig paraiska vieSajai jstaigai Transporto Kompetencijy Agentiirai ir kad visa
Sioje paraiSkos formoje pateikta informacija yra teisinga ir iSsami.

I declare that | have the legal capacity to submit this application to Transport Competence Agency and that all information provided
in this application form is correct and complete.

Data /Vieta Atsakingo vadovo vardas ir Para$as

Date/Location pavarde Signature
Name of Accountable Manager




